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Пояснительная записка.

Интерактивная концертная программа «Пойте с нами и танцуйте» дает возможность участникам почувствовать себя настоящими артистами, быстро научиться взаимодействовать с другими людьми для исполнения танцевально-песенного номера или игры.

Интерактивный характер программы обеспечивается за счёт того, что каждый желающий может стать непосредственным исполнителем игровой программы.

Цель программы – создание условий для творческого взаимодействия, праздничного отличного настроения. 
При проведении программы реализуются следующие педагогические задачи:

· помочь каждому участнику музыкальных игр почувствовать себя настоящим артистом;

· объединить разных, порой даже не знакомых друг с другом детей и взрослых на создание чего-то общего и позитивного;

· способствовать связи поколений в современном обществе;

· способствовать объединению детей и родителей, а, как следствие укреплению семьи приобщением к участию в одном деле создания музыкального номера;

· помочь детям преодолеть свой страх участия в публичных выступлениях;

· познакомить современных детей с народными и другими играми, песнями, танцами;

· освежить знания скороговорок – как части нашей общей культуры у детей и взрослых;

· способствовать адаптации и взаимодействию обычных детей с детьми с ограниченными возможностями;

· помочь кому-то из участников музыкальных игр осознать наличие у себя музыкальных способностей;

· создать атмосферу праздника и хорошего настроения для всех участников игровой программы.

Актуальность данной интерактивной концертной программы – это возможность вовлечения в процесс музыкальных народных и других игр людей разного возраста, национальностей, разных способностей, физических и интеллектуальных возможностей. Есть опыт участия в некоторых номерах детей с ограниченными возможностями при помощи взрослых. 

Программа может быть реализована как отдельный интерактивный концерт с участием зрителей, так и как часть большого, например, городского праздника, который предполагает участие большого количества разновозрастных людей и массовые гулянья. 
Целевая аудитория: дети дошкольного возраста, младшие школьники, старшие школьники, дети со своими родителями, пенсионеры.

Игровая программа может быть проведена только одним ведущим, так и с участием коллектива детей - помощников, которые уже знакомы с исполнением игр, используемых в программе.
Продолжительность данной программы может варьироваться по времени от исполнения двух-трех номеров до часовой, полуторачасовой игровой программы. 
Программа реализуется в течение нескольких лет на концертах, фестивалях, праздниках различного  уровня.
Результат программы – позитивное радостное настроение, удовольствие от совместного творчества, раскрытие лучших сторон личности каждого человека, участвующего в исполнении номеров программы.

Для качественного проведения игровой программы «Пойте с нами и танцуйте» необходимо следующее материально-техническое, кадровое  обеспечение:

· музыкальное оформление – фонограммы, общедоступные в сети Интернет  и авторские фонограммы-минусовки песен, танцев и игр. 

· профессиональный вокал ведущего программы, т.к. почти все песенные номера идут под фонограмму - минус, что предполагает живое пение ведущего и постоянные комментарии в помощь участникам игровых номеров;

· микрофон (желательно радио – так как ведущий помогает не только комментариями к исполнению игровых номеров, но является активным участником песен и танцев);

· усилитель звука.
· звукорежиссер для своевременного включения музыки;

Представленный ниже сценарий интерактивной концертной программы «Пойте с нами и танцуйте!» для разновозрастной аудитории был проведен с участием детского ансамбля «Северное сияние». Но может быть реализован и только ведущим. Но, в таком случае на исполнение каждого номера надо отводить несколько больше времени для объяснения движений и слов, которое экономится, благодаря участию и помощи подготовленных детей.

Продолжительность каждого номера программы составляет примерно 5 – 7 минут с объяснением движений и самим исполнением номера. Чередование песенных, танцевальных и игровых номеров в программе позволяет участникам концерта не устать. Время пролетает незаметно и позитивно!  Фестиваль скороговорок помимо познавательной функции, позволяет участникам отдохнуть от физических нагрузок.
Ведущий программы должен обладать артистизмом, профессионально владеть голосом, иметь хорошие вокальные данные и музыкальный слух, уметь вовремя оценить ситуацию и помочь тем, кто не справляется с каким-либо заданием, иметь позитивный настрой и чувство юмора. 

Интерактивная игровая программа «Пойте с нами и танцуйте!» на ура воспринимается людьми разных возрастов и возможностей!
Сценарий интерактивной игровой программы 
«Пойте с нами и танцуйте»
Место и время проведения: программа проведена во время уличных городских и других праздников и фестивалях в г. Петрозаводске.   
Целевая группа:

· участники детского фольклорного ансамбля «Северное сияние»
· жители и гости города, участники городского праздника (разновозрастная аудитория)
Продолжительность –  один час.
Репертуар:

1 Танец «Знакомство» 

2 Песня «Я не в три косы косила» 

3 Игра «Буги – вуги»
4 Танец-игра «Светит месяц»

5 Песня – игра «Бинго»

6 Танец «Летка – енька»
7 Фестиваль СКОРОГОВОРОК
8 Игра «Если нравится тебе - то делай так»
9 Песня «На горе то калина»

10 Игра «Золотые ворота»
11 Танец «Плин»
12 Игра «Ручеек»
Ведущий: «Девчонки и мальчишки, а также их родители! И бабушки и дедушки тоже! Приглашаем вас принять участие в наших играх, попеть и потанцевать вместе с нами! Возраст значения не имеет! Приходите к нам – мы рады всем!»
Первый номер концерта:
Ведущий:  «Дорогие друзья, для начала мы предлагаем вам всем познакомиться друг с другом – для этого у нас есть танец «Знакомство», который мы все с вами сейчас и научимся танцевать, а заодно и познакомимся! Для начала нам всем необходимо встать в кружки по 4 человека в каждом и взяться за руки. Девочки из ансамбля покажут вам простые дальнейшие движения: сначала мы все идем влево, потом вправо – не забывайте для красоты качать руками под музыку! Далее мы соединяем ладошки наших правых рук в центре и опять идем влево, а потом меняем руку на левую и идем вправо. Затем мы берем под руку одного человека из круга, а потом и другого – и не забудьте спросить, как зовут вашего «нового друга» и создаем новый «круг друзей» из 4х человек! Итак, танцуем наш Танец «Знакомство» и знакомимся друг с другом!»
По ходу танца ведущий все время подсказывает движения участникам и подбадривает их добрыми словами. Подготовленные девочки из ансамбля становятся по одной в каждый новый круг и активно помогают участникам танца правильно перестраиваться в процессе исполнения.

Ведущий: «Ах, какие же мы все молодцы! Оказывается, мы все умеем отлично танцевать! Давайте подбодрим друг друга аплодисментами! А вы успели узнать, как кого зовут?» - ДА!  - «Тогда мы продолжаем наш праздник, уже зная все наши имена, как добрые знакомые!»

Второй  номер: 
Ведущий:  «А теперь мы с вами еще и песню сразу споем да еще и с движениями! Эта песенка с секретом – каждая строка в ней повторяется по 2 раза – поэтому вам будет легко повторять слова за мной! Для начала надо встать по 2 человека и подать друг другу правую руку. Посмотрите на артисток ансамбля – они покажут вам правильные движения в этой песне. А еще нам надо научиться ОЙКАТЬ для этой песни – иначе она не получится. Ну что ж, ойкаем со мной!» (Ведущий с профессиональным вокалом показывает, как надо правильно ойкать – как правило, это вызывает всеобщий восторг.) 
Ведущий:  «А теперь вы попробуйте!» (У зрителей получается не так звонко – чему они искренне удивлены.) 
Ведущий: «Да, оказывается, даже ойкать надо учиться!» (Ойкаем несколько раз.) 
Ведущий: «Теперь мы можем и спеть нашу песню! Итак, песня «Я не в три косы косила»!»
Ведущий поет песню вживую под фонограмму – минус, подсказывает по ходу исполнения движения и подбадривает «новых» артистов.

Ведущий: «Какой чудесный вокальный ансамбль у нас получился! Ваши бурные аплодисменты нашим новым артистам-вокалистам! Дорогие друзья, кто еще не участвует в нашем концерте – не стесняйтесь! Присоединяйтесь к нам – мы рады всем!»

Третий номер: 
Ведущий: «Следующим номером нашей концертной программы будет всем известная игра «Буги – вуги»! А для того, чтобы эта игра у нас получилась, всем нам надо встать в один большой круг. Девчонки-артистки ансамбля, помогите ребятам сделать красивый большой круг! Движения в этой игре мы все будем повторять за ведущим. На первый раз ведущим буду я, а на второй раз мы будем на каждое новое движение выбирать нового ведущего. Музыку, пожалуйста! Мы танцуем «Буги – вуги»!»

На первый раз ведущий программы показывает движения участникам, которые за ним повторяют. Далее предлагается сыграть еще раз, и заранее договариваемся, кто будет показывать движения для повтора всеми участниками игры. Игра исполняется под фонограмму – минус с живым пением ведущего. Помощницы из ансамбля распределяются равномерно по всему кругу, помогая сохранять его форму в процессе игры.
Ведущий: «Какой красивый у нас получился круг! Давайте поаплодируем всем тем, кто задавал нам новые движения в этой игре – ведь они сейчас почувствовали себя солистами!»

Четвертый номер: 
Ведущий:  «Дорогие друзья, продолжим! Есть один танец, который почти все мы с вами знаем еще с детского сада! Это танец – игра «Светит месяц». В нашей программе, мы не просто танцуем этот танец, а исполняем его с постоянным ускорением – так что держитесь крепче друг за друга в круге! Для этого танца нам необходимо встать в кружки по 4 человека. Теперь мы должны договориться, кто с кем в паре будет изображать «воротики» – поднимите вверх руки первая пара «воротики», а вторая пара пройдите в них. Потом наоборот – поднимает «воротики» вторая пара, а первая в них проходит. Ну как, у вас получается? (Девочки-помощницы встают по 2 человека в каждый круг, помогая разобраться с очередностью «воротиков» участникам танца.) Я смотрю, что с «воротиками» мы разобрались – теперь можно и потанцевать!»
Танец – игра исполняется под авторскую фонограмму – минус, сделанную с ускорением. Ведущий постоянно подсказывает движения в танце и с юмором комментирует процесс: «Для начала, мы танцуем меееедддлеееенннооооо – по эстонски…а теперь побыстрее – уже по американски…а теперь совсем быстро – по русски! Держитесь крепче друг за друга и не улетите в процессе вращения! Аплодисменты всем участникам нашего скоростного танца!»

Пятый номер: 
Ведущий:  «Ну что, хорошие мои, не устали?» - НЕЕЕЕЕТ! – «Тогда мы продолжаем веселиться! Сейчас мы предлагаем вам сыграть в игру всех времен и народов «Бинго»! Поднимите руки, кто уже когда-нибудь играл в эту игру? (Несколько детей поднимает всегда.) Ну, вот и отлично, значит, вы тоже сможете по ходу игры помочь другим ребятам правильно выполнять движения! Это игра с песней, а песенку эту поют на разных языках во всем мире – на английском про собачку, на финском и русском про кошку, на японском еще про кого-нибудь! Мы с вами споем ее на русском и на финском языке. Подпевайте нашим девчонкам из ансамбля! Для начала каждому надо найти себе пару. Артистки из ансамбля, пригашайте ребят! (По возможности в каждую пару становится уже знающий игру ребенок.) Попробуем сделать главное движение этой игры – переходить по кругу и здороваться с новым «другом». Встаньте напротив друг друга в паре – один человек оказался спиной в круг, а другой лицом. Поднимите руку, кто стоит спиной в круг – так вот, вы должны остаться на месте и никуда не идти! К следующему «другу» переходят здороваться только те, кто стоит лицом в круг! Давайте попробуем! (Без музыки репетируем этот переход.) Ну, вот и отлично – теперь мы можем и поиграть в игру всех времен и народов «Бинго»!»
Песня – игра исполняется под авторскую фонограмму – минус  с живым пением ведущего и детей из ансамбля. Ведущий вовремя помогает найти пару ребенку, кто пошел не в ту сторону, зазевался и остался во время игры без пары или сам берет такого «потеряшку» за руку и продолжает с ним игру. 

Ведущий:  «Дорогие ребята и взрослые, кто еще не играет с нами – присоединиться можно в любой момент! Не стесняйтесь – мы поможем каждому научиться и петь и танцевать!»

Шестой номер:
Ведущий:  «Вот мы немного размялись – теперь можно приступить и к серьезным танцевальным испытаниям на выносливость! Предлагаем вам познакомиться с основными движениями финского танца «Летка – енька». Говорят, что раньше на народных праздниках этот танец танцевали бесконечно и шли с ним даже в гости в другую деревню! Испытаем и мы себя! Всем нам необходимо встать «паровозиком» друг за другом и взять друг друга за бока! Не прилипайте друг к другу – вам будет неудобно двигаться! (Первой в «паровозик» становится одна из девочек – помощниц, остальные распределяются по всей длине «паровозика»). Для начала давайте найдем у себя правую ногу! (Далеко не все дети сразу показывают именно правую.) Махнем ею 2 раза. (Ведущий показывает движения, а все повторяют за ним.) Теперь махнем 2 раза левой ногой. Прыгаем вперед, потом назад, и вперед 3 раза!» (Как правило, все начинают толкаться и даже падать и смеяться.) Ребята, чтобы не падать, надо не прилипать друг к другу – давайте немного удлиним наш «паровозик» и отодвинемся друг от друга подальше, но рук не отпускать! Итак, испытание на выносливость начинается! Музыку, пожалуйста!»
Под музыку ведущий постоянно подсказывает очередность движений и с юмором комментирует танец. Как правило, уже через пол минуты этого танца все устают толкаться и прыгать. Поэтому, по его завершении, ведущий говорит: «Что-то вы совсем запыхались, а мы ведь еще даже с площадки с вами не вышли! А вот наши предки и в другую деревню могли на таком «паровозике» сгонять! Да потом еще и обратно приехать!»

Седьмой номер:
Ведущий:  «Ну что ж, продолжаем наш праздник! Дорогие друзья, сейчас мы немного отдохнем от песен и танцев и посоревнуемся в знании скороговорок! Каждый участник за быстро выговоренную скороговорку получит конфетку! Налетай, подходи, скороговорками всех удиви!»
Каждый желающий в микрофон, чтобы все его услышали, может протараторить скороговорку. Ведущий комментирует по ходу соревнования и подсказывает слова скороговорок, если ребенок заволновался и что-то позабыл. Поощрительный приз за скороговорку – конфетка!
Ведущий:   «Ну ничего себе! Как же много скороговорок, оказывается, знают наши современные дети! Молодцы ребята! Так держать! И дальше продолжайте изучать свою культуру и развивать свой родной – в обоих смыслах - язык!»

Восьмой номер:
Ведущий:  «Уважаемые участники нашего праздника, следующим номером нашего интерактивного концерта будет хороводная игра «Если нравится тебе – то делай так!» - это игра на фантазирование движений и чувство ритма. Проверим и мы себя на ритмичность! Все знают, что такое хоровод? Оказывается, и современные игры могут быть хороводными! Всем нам необходимо встать в большой общий круг. »  (Опять же девочки-помощницы распределяются равномерно по кругу для помощи остальным участникам игры.) 

Первый раз игру показываем с участием уже подготовленных детей из ансамбля, чтобы все поняли ее смысл. Далее предлагается по считалке выбрать следующих «водящих», кто будет задавать движения для повтора всем остальным. Игра исполняется с непосредственным участием ведущего в круге под фонограмму – минус с живым пением всех участников игры.

Ведущий:   «Ах, какие же мы молодцы! Столько интересных движений придумали! Аплодисменты нашим участникам Кто еще не с нами – присоединяйтесь! У нас веселье полным ходом!»

Девятый номер:
Ведущий:  «Что-то давно мы с вами песен не пели! Дорогие друзья, особенно наши дорогие мамы и бабушки, мы пригашаем вас, исполнить вместе с нами красивую спокойную русскую народную песню «На горе то калина» да еще и с движениями! Встаньте все, пожалуйста, в круги по 4 – 6 человек и прислоните правую ладонь к воображаемому стволу березки. Мы с вами будем красиво ходить вокруг наших березок в центре круга и петь красивую песню.» (Девочки-помощницы из ансамбля встают в каждый круг. Ведущий тоже может присоединиться в один из кругов.)
Песня исполняется под фонограмму – минус с живым пением ведущего. Движения очень просты, поэтому подхватываются исполняющими по ходу песни за ведущим и артистками ансамбля.

Ведущий:  «Большое спасибо всем, кто пел с нами эту красивую песню! Вы заслужили бурные аплодисменты!» 

Десятый номер:
Ведущий: «Девчонки и мальчишки! Пришла пора опять повеселиться! Мы поиграем в любимую игру нашего ансамбля «Золотые ворота»! Девочки-красавицы из ансамбля, сделайте пожалуйста двое или даже трое ворот, а остальные, возьмитесь за руки и не расцепляя рук, проходите через все ворота! Просьба закрывать ворота только на слова «А на третий раз не пропустим вас!», а не раньше! Все, кого поймали, должны тоже встать в ворота, которые по ходу игры будут только увеличиваться!»
Игра исполняется под фонограмму – минус с живым пением ведущего и участников игры. Звукорежиссеру необходимо вовремя снова и снова включать музыку по мере присоединения пойманных в ворота, и готовности остальных продолжить движение через ворота.

Ведущий:  «Ну что, сколько у нас осталось самых ловких? Кого еще не поймали? Молодцы! Для всех нас эти аплодисменты!»

Одиннадцатый номер:
Ведущий:  «А мы продолжаем! Дорогие друзья, сейчас мы с вами исполним старинный ирландский танец «Плин» - просьба не путать с известным русским словом «Блин!» (Аудитория хихикает.) Есть легенда, что раньше в стародавние времена именно таким способом, как мы сейчас с вами будем танцевать, люди утаптывали землю для строительства на уже ровной площадке дома или даже целого замка! Так давайте и мы с вами почувствуем себя настоящими древними ирландцами! Потопчем хорошенько и нашу землю для ровности! Всем нам необходимо встать рядом друг с другом цепочкой и взяться за руки. Девочки-помощницы, покажите ребятам, как именно мы должны встать. А теперь мы все согнем нашу правую руку и прислоним ее к сердцу нашего товарища, стоящего рядом. Посмотрите, какая красивая цепочка для общего дела у нас получилась! Движения этого танца очень просты: «прыг, ножка, топ-топ-топ». (Ведущий или девочки-помощницы показывают движения). Ну что, танцуем старинный ирландский танец «Плин!»
Ведущий: «Ну теперь мы можем с вами на нашу качественно утоптанную площадку даже строителей пригласить! Аплодисменты нашим участникам!»

Двенадцатый номер:
 Ведущий:  «В заключение нашего интерактивного концерта предлагаем вам поиграть в игру, в которую играли и наши дедушки и прабабушки и еще несколько поколений до них – это всем известная игра «Ручеек»! Благодаря этой игре люди знакомились друг с другом и могли показать человеку, что он им симпатичен. Так и мы с вами напоследок еще раз вспомним все наши имена и знакомства в ходе нашей концертной программы. Всем нам необходимо выстроить длинный тоннель из «воротиков» по 2 человека. В этот тоннель заходит человек и выбирает себе в пару кого-то из тех, кто стоит «воротиками». Крепко держим за руку того, кого выбрали, и идем с ним до конца тоннеля, где в конце ставим уже свои «воротики». Кто остался без пары, бежит в начало «Ручейка» и заходит в тоннель для выбора нового человека себе в пару.  Наш «Ручеек» должен все время продвигаться вперед – иначе мы рискуем «утечь» с нашей площадки для игр! Итак, побежал наш веселый ручеек знакомств и хорошего настроения!»
По ходу игры ведущий все время комментирует происходящее, помогает людям ориентироваться в игре. Игра исполняется под веселую современную фолк - музыку, что позволяет современным детям легко адаптироваться в такой, казалось бы,  древней игре.   

Ведущий:  «Большое спасибо всем участникам нашего интерактивного концерта! Вы молодцы! Теперь вы знаете, что отлично умеете и петь и танцевать! И даже старинные народные игры могут быть интересными и для нас – современных людей! До новых встреч, друзья!»
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